
EUROPEAN STANDARDS

Standards EN-ISO 10545 and UNI-EN 14411, assimilated by the CEN (European Committee for Standardisation), are valid throughout
Europe and apply to all types of tiles: pressed and extruded, glazed and unglazed, in any size and of prime quality only (Table 1).
- General standards:
Basic standard UNI EN 14411, which gives definitions, classification, characteristics, and features for designation of the ceramic tiles
generally used for covering floors and walls.
Standard ISO 10545-1, which provides for the rules for the composition of the sampling lot.
- Standards for testing methods. These standards define the methods for determining the dimensions and surface quality, the
physical properties, and the chemical properties. (Tables 2a, 2b, 2c)
- Standards for product requirements. Ceramic tiles are divided into groups according to their manufacturing method and level of
water absorption.
The letter A is used to distinguish tiles that are moulded in a plastic state in an extruder; the body thus obtained is cut into tiles of a
pre-established length. They can be glazed or unglazed.
The letter B is used to distinguish tiles manufactured using raw materials reduced to powder or small grains and moulded under high-
pressure. They can be glazed or unglazed.
Ceramic tiles are also divided into groups according to their water absorption:

BIa E  ≤ 0.5%
BIb 0.5% < E  ≤ 3%

Porcelain stoneware usually belongs to class BIa.
- tiles with medium water absorption (group II) 3% < E ≤ 10%
The group is subdivided as follows:

3% < E ≤ 6% (group IIa)
6% < E ≤ 10% (group IIb)

- tiles with high water absorption (group III) E > 10%.
For each group of products, the product standards define the dimensions, the size tolerance, as well as the mechanical, physical, and
chemical characteristics, the appearance, and the designation of the ceramic tiles.
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S≤90 90<S≤190  190<S≤410  S>410S≤90 90<S≤190 190<S≤410 S>410

Tabella 2a
Table 2a
Tab. 2a
Tab. 2a
Tab. 2a
í‡·ÎËˆ‡ 2‡
Tab. 2a
Tabela 2a

ORTOGONALITÀ
Deviazione ammissibile del massimo valore singolo in % riferita alla dimensione di fabbricazione
SQUARENESS
Admissible deviation of the maximum single value in % compared with the manufacturing dimension
ORTHOGONALITE
Ecart admis de la valeur individuelle maximale, en % par rapport à la dimension de fabrication
RECHTWINKLIGKEIT
Zugelassene Abweichung des maximalen Einzelwertes in % in Bezug auf das Werkmaß
ORTOGONALIDAD
Desviación admisible del máximo valor individual en % respecto a la medida de fabricación
éêíéÉéçÄãúçéëíú
ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ„Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í Á‡fl‚ÎÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï
ODCHYLENIE NARO˜Y OD KÅTA PROSTEGO
Maksymalne odchylenie od kåta prostego odniesione do odpowiednich wymiarów roboczych, w %
PRAVOKUTNOST
Dozvoljeni postotak odstupanja maksimalne pojedinaïne vrijednosti u odnosu na tvorniïku dimenziju.

PLANARITÀ - Deviazione ammissibile del massimo valore singolo in % dalla dimensione di fabbricazione
a) centro di curvatura riferito alla diagonale
b) curvatura dello spigolo riferita alla lunghezza dello spigolo
c) svergolamento riferito alla diagonale
FLATNESS - Admissible deviation of the maximum single value in % from the manufacturing dimension
a) centre of warpage compared with the diagonal
b) edge warpage compared with edge length
c) warping compared with the diagonal
PLANEITE - Ecart admis entre la valeur individuelle maximale, en %, et la dimension de fabrication
a) centre de déformation par rapport à la diagonale
b) déformation de l’arête par rapport à la longueur de l’arête
c) déformation par rapport à la diagonale
EBENFLÄCHIGKEIT - Zugelassene Abweichung des maximalen Einzelwertes in % in Bezug auf das Werkmaß
a) Mittelpunktwölbung in Bezug auf die Diagonale
b) Kantenwölbung in Bezug auf die Länge der Kante
c) Windschiefe in Bezug auf die Diagonale
PLANEIDAD - Desviación admisible del máximo valor individual en % respecto a la medida de fabricación
a) centro de alabeo respecto a la diagonal
b) alabeo del canto respecto a la longitud del mismo
c) deformación respecto a la diagonal
èãéëäéëíçéëíú - ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ„Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í Á‡fl‚ÎÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï
‡) ˆÂÌÚ ÌÂÔflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚË ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË
·) ÌÂÔflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚ¸ ÍÓÏÍË ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰ÎËÌÂ ÍÓÏÍË
‚) ‰ÂÙÓÏ‡ˆËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË
P·ASKO¸Ç POWIERZCHNI - Dopuszczalne odchylenie pojedyæczej wartoÿci maksymalnej (w %) w odniesieniu do wymiaru roboczego
a) ÿrodek krzywizny w odniesieniu do przekåtnej
b) krzywizna boków w odniesieniu do d¢ugoÿci boku
c) wypaczenie w odniesieniu do przekåtnej
PRAVILNOST POVR‡INE Dozvoljeni postotak odstupanja maksimalne pojedinaïne vrijednosti u odnosu na tvorniïku dimenziju.
a) centar pregiba u odnosu na dijagonalu
b) zakrivljenost bridova u odnosu na du¥inu bridova
c) zakrivljenost u odnosu na dijagonalu

± 1,0 ± 0,6 ± 0,6 ± 0,6 ± 1,0 ± 0,6 ± 0,6 ± 0,6 ± 1,0 ± 0,6 ± 0,6 ± 0,6

± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5
± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5
± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5

≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE - Percentuale richiesta di piastrelle senza difetti nel lotto di prova
SURFACE QUALITY - Percentage of tiles in the test lot that must be free from defects
QUALITE DE LA SURFACE - Pourcentage requis de carreaux sans défauts dans le lot d'essai
OBERFLÄCHENQUALITÄT - Erforderlicher Prozentsatz an mängelfreien Fliesen bei der Probepartie
CALIDAD DE LA SUPERFICIE - Porcentaje requerido de azulejos sin defectos en el lote de prueba
äÄóÖëíÇé èéÇÖêïçéëíà - íÂ·ÛÂÏ˚È ÔÓˆÂÌÚ ÔÎËÚÍË ·ÂÁ ‰ÂÙÂÍÚÓ‚ ‚ ÔÓ·ÌÓÈ Ô‡ÚËË
JAKO¸Ç POWIERZCHNI - Wymagany procent p¢ytek bez wad w pobranej próbce
KVALITET POVR‡INE - Tra¥eni postotak ploïica bez defekata u skupini uzoraka

a
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GRUPPO B: CARATTERISTICHE  DIMENSIONALI E D’ASPETTO (ISO 10545-2) - GROUP B: DIMENSIONS AND SURFACE QUALITY (ISO
10545-2) - GROUPE B: DIMENSIONS ET ASPECTS DE SURFACE (ISO 10545-2) - GRUPPE B:  EIGENSCHAFTEN DER ABMESSUNGEN UND

DES AUSSEHENS (ISO 10545-2) - GRUPO B: CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES Y ASPECTO SUPERFICIAL (ISO 10545-2) - 
ÉÉêêììèèèèÄÄ  ÇÇ::  êêÄÄááååÖÖêêççõõÖÖ  ïïÄÄêêÄÄääííÖÖêêààëëííààääàà  àà  ÇÇççÖÖòòççààââ  ÇÇààÑÑ  ((IISSOO  1100554455--22))  --

GRUPA B: W·A¸CIWO¸CI WYMIAROWE I WYGLÅD  (ISO 10545-2) - GRUPA B: OSOBINE DIMENZIJE I IZGLEDA (ISO 10545-2)
ISO 10545-2

Gruppo BIII UNI EN 14411-L superficie S (cm2)
Group BIII UNI EN 14411-L surface S (cm2)

Groupe BIII UNI EN 14411-L surface S (cm2)
Gruppe BIII UNI EN 14411-L Oberfläche S (cm2)

Grupo BIII UNI EN 14411-L superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇIII UNI EN 14411-L ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BIII UNI EN 14411-L powierzchnia S (cm2)
Grupa BIII UNI EN 14411-L povr•ina S (cm2)

Gruppo BII b UNI EN 14411-K superficie S (cm2)
Group BII b UNI EN 14411-K surface S (cm2)
Groupe BII b UNI EN 14411-K surface S (cm2)

Gruppe BII b UNI EN 14411-K Oberfläche S (cm2)
Grupo BII b UNI EN 14411-K superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇII b UNI EN 14411-K ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BII b UNI EN 14411-K powierzchnia S (cm2)
Grupa BII b UNI EN 14411-K povr•ina S (cm2)

Gruppo BII a UNI EN 14411-J superficie S (cm2)
Group BII a UNI EN 14411-J surface S (cm2)
Groupe BII a UNI EN 14411-J surface S (cm2)

Gruppe BII a UNI EN 14411-J Oberfläche S (cm2)
Grupo BII a UNI EN 14411-J superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇII a UNI EN 14411-J ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BII a UNI EN 14411-J powierzchnia S (cm2)
Grupa BII a UNI EN 14411-J povr•ina S (cm2)

BIa, BIb UNI EN 14411-G-H BIIa UNI EN 14411-J BIIb UNI EN 14411-K BIII UNI EN 14411-L

EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE ÖÇêéèÖâëäàÖ CTAHÑAPTõ
NORMY EUROPEJSKIE

EVROPSKE NORME

Gruppo BIa, BIb UNI EN 14411-G-H superficie S (cm2)
Group BIa, BIb UNI EN 14411-G-H surface S (cm2)

Groupe BIa, BIb UNI EN 14411-G-H surface S (cm2)
Gruppe BIa, BIb UNI EN 14411-G-H Oberfläche S (cm2)

Grupo BIa, BIb UNI EN 14411-G-H superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇIa, BIb UNI EN 14411-G-H ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BIa, BIb UNI EN 14411-G-H powierzchnia S (cm2)

Grupa BIa, BIb UNI EN 14411-G-H povr•ina S (cm2)

≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95

S≤90  90<S≤190  190<S≤410  S>410 S≤250  250<S≤500  500<S≤1000  S>1000

piastrelle con/ senza distanziatori:
± 0,3 / ± 0,5

tiles with / without spacers:
± 0,3 / ± 0,5

carreaux avec / sans entretoises:
± 0,3 / ± 0,5

Fliesen mit / ohne Distanzstücke:
± 0,3 / ± 0,5

azulejos-baldosas con / sin espaciadores:
± 0,3 / ± 0,5

± 0,3 / ± 0,5
p¢ytki z / bez elementów dystansowych

± 0,3 / ± 0,5
ploïice sa / bez razmaka:

± 0,3 / ± 0,5

± 0,3 / ± 0,5

piastrelle senza distanziatori: +  0,5 / - 0,3%
piastrelle con distanziatori: +  0,8 / - 0,2 mm

tiles without spacers:  +  0,5 / - 0,3%
tiles with spacers:  +  0,8 / - 0,2 mm

carreaux sans entretoises:  +  0,5 / - 0,3%
carreaux avec entretoises:  +  0,8 / - 0,2 mm
Fliesen ohne Distanzstücke: +  0,5 / - 0,3%
Fliesen mit Distanzstücke: +  0,8 / - 0,2 mm
azulejos-baldosas sin espaciadores: +  0,5 / - 0,3%

azulejos-baldosas con espaciadores: +  0,8 / - 0,2 mm
+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm

p¢ytki bez elementów dystansowych: +  0,5 / - 0,3%
p¢ytki z elementów dystansowych: +  0,8 / - 0,2 mm

ploïice bez razmaka:+  0,5 / - 0,3%
ploïice sa razmaka: +  0,8 / - 0,2 mm

+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm

piastrelle senza distanziatori: ± 0,5%
piastrelle con distanziatori: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2 

tiles without spacers:  ± 0,5%
tiles with spacers: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

carreaux sans entretoises:  ± 0,5%
carreaux avec entretoises: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

Fliesen ohne Distanzstücke: ± 0,5%
Fliesen mit Distanzstücke: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

azulejos-baldosas sin espaciadores: ± 0,5%
azulejos-baldosas con espaciadores: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

± 0,5%
0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

p¢ytki bez elementów dystansowych: ± 0,5%
p¢ytki z elementów dystansowych: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

ploïice bez razmaka: ± 0,5%
ploïice sa razmaka: 0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

± 0,5%
0,5 mm S ≤250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

piastrelle senza distanziatori: +  0,5 / - 0,3%
piastrelle con distanziatori: +  0,8 / - 0,2 mm

tiles without spacers:  +  0,5 / - 0,3%
tiles with spacers:  +  0,8 / - 0,2 mm

carreaux sans entretoises:  +  0,5 / - 0,3%
carreaux avec entretoises:  +  0,8 / - 0,2 mm
Fliesen ohne Distanzstücke: +  0,5 / - 0,3%
Fliesen mit Distanzstücke: +  0,8 / - 0,2 mm
azulejos-baldosas sin espaciadores: +  0,5 / - 0,3%

azulejos-baldosas con espaciadores: +  0,8 / - 0,2 mm
+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm

p¢ytki bez elementów dystansowych: +  0,5 / - 0,3%
p¢ytki z elementów dystansowych: +  0,8 / - 0,2 mm

ploïice bez razmaka:+  0,5 / - 0,3%
ploïice sa razmaka: +  0,8 / - 0,2 mm

+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm



ISO 10545-3 ASSORBIMENTO D'ACQUA (% in peso)
valore medio
valore singolo

ISO 10545-3 WATER ABSORPTION (in % of weight)
average value
single value

ISO 10545-3 ABSORPTION D'EAU (% en poids)
valeur moyenne
valeur individuelle

ISO 10545-3 WASSERAUFNAHME (in % des Gewichtes)
Durchschnittswert
Einzelwert

ISO 10545-3 ABSORCIÓN DE AGUA (% en peso)
valor medio
valor individual

ISO 10545-3 ÇéÑéèéÉãéôÖçàÖ (% ÓÚ ‚ÂÒ‡)
ÒÂ‰ÌÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ
Ó‰ËÌ‡ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ

ISO 10545-3 NASIÅKLIWO¸Ç WODNA (%  na cië¶ar)
Wartoÿç ÿrednia
Wartoÿç pojedyncza

ISO 10545-3 UPIJANJE VODE (% te¥ine)
srednja vrijednost
pojedinaïna vrijednost

ISO 10545-3

ISO 10545-4 MODULO DI ROTTURA (N/mm2)
valore medio
valore singolo

ISO 10545-4 MODULUS OF RUPTURE (N/mm2)
average value
single value

ISO 10545-4 MODULE DE RUPTURE (N/mm2)
valeur moyenne
valeur individuelle

ISO 10545-4 BRUCHMODUL (N/mm2)
Durchschnittswert
Einzelwert

ISO 10545-4 MÓDULO DE ROTURA (N/mm2)
valor medio
valor individual

ISO 10545-4 åéÑìãú èêéóçéëíà (N/ÏÏ2)
ÒÂ‰ÌÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ
Ó‰ËÌ‡ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ

ISO 10545-4 WSPÓ·CZYNNIK WYTRZYMA·O¸CI NA  ZGINANIE (N/mm2)
Wartoÿç ÿrednia
Wartoÿç pojedyncza

ISO 10545-4 MODUL PRIJELOMA (N/mm2)
srednja vrijednost 
pojedinaïna vrijednost

ISO 10545-4

E ≤ 0,5

Valore massimo
singolo 0,6

Maximum
single value 0.6

Valeur unique
maximale 0,6

Höchster
Einzelwert 0,6

Valor único
máximo 0,6

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 0,6

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 0,6
Maksimalna
pojedinaïna

vrijednost 0,6

0,6

BIa UNI EN
14411-G

BIb UNI EN
14411-H

≥ 15 spessore ≤ 7,5 mm
≥ 12 spessore >7,5 mm

≥ 15 thickness ≤ 7.5 mm
≥ 12 thickness >7.5 mm

≥ 15 épaisseur ≤ 7,5 mm
≥ 12 épaisseur >7,5 mm

≥ 15 Stärke ≤ 7,5 mm
≥ 12 Stärke >7,5 mm

≥ 15 espesor ≤ 7,5 mm
≥ 12 espesor >7,5 mm

≥ 15 ÚÓÎ˘ËÌ‡ ≤ 7,5 ÏÏ
≥ 12 ÚÓÎ˘ËÌ‡ > 7,5 ÏÏ

≥ 15 gruboÿç ≤ 7.5 mm
≥ 12 gruboÿç >7.5 mm

≥ 15 debljina ≤ 7,5 mm
≥ 12 debljina >7,5 mm

≥ 15         ≤ 7,5 mm
≥ 12          >7,5 mm

RESISTENZA ALL'ABRASIONE
ISO 10545-6 a) resistenza all'abrasione profonda -
piastrelle non smaltate - volume rimosso in mm3

ISO 10545-7 b) resistenza all'abrasione - 
piastrelle smaltate - classi di abrasione da I a V
(progetto ISO)
ABRASION RESISTANCE
ISO 10545-6 a) resistance to deep abrasion -
unglazed tiles - removed volume in mm3

ISO 10545-7 b) resistance to abrasion - glazed tiles
- abrasion classes from I to V (ISO project)
RESISTANCE A L’ABRASION
ISO 10545-6 a) résistance à l’abrasion profonde- cx
non émaillés - volume de matière enlevée en mm3

ISO 10545-7 b) résistance à l’abrasion - cx émaillés
- classes d'abrasion de I à V (projet ISO)
ABRIEBFESTIGKEIT
ISO 10545-6 a) Tiefenabriebfestigkeit - unglasierte
Fliesen - Volumen des abgetragenen Materials in mm3

ISO 10545-7 b) Abriebfestigkeit - glasierte Fliesen -
Abriebklassen I bis V (ISO Projekt)
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
ISO 10545-6 a) resistencia a la abrasión profunda -
azulejos/baldosas no esmaltados - volumen de
materia perdida en mm3

ISO 10545-7 b) resistencia a la abrasión -
azulejos/baldosas esmaltados - clases de abrasión
de I a V (proyecto ISO)
ìëíéâóàÇéëíú ä àëíàêÄçàû
ISO 10545-6 ‡) ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í „ÎÛ·ÓÍÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛ -
ÌÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ - Û‰‡ÎÂÌÌ˚È Ó·˙ÂÏ ‚ ÏÏ3

ISO 10545-7 ·) ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ËÒÚË‡ÌË˛ - „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl
ÔÎËÚÍ‡ - ÍÎ‡ÒÒ ËÒÚË‡ÌËfl ÓÚ I ‰Ó V (ÔÓÂÍÚ ISO)
ODPORNO¸Ç NA ¸CIERANIE
ISO 10545-6 a) wytrzyma¢oÿç na ÿcieranie wg¢ëbne -
p¢ytki nieszkliwione - objëtoÿç materia¢u startego w mm3

ISO 10545-7 b) wytrzyma¢oÿç na ÿcieranie - p¢ytki
szkliwione - klasy ÿcieralnoÿci od I do V (projekt ISO)
OTPORNOST NA  ABRAZIJU
ISO 10545-6 a) otpornost na duboku abraziju-
neglazirane ploïice - odstranjeni volumen u mm3
ISO 10545-7 b) otpornost na abraziju - glazirane
ploïice - klase abrazije od I do V (projekt ISO) 

≤ 175

Classe di abrasione indicata dal produttore

Abrasion class indicated by the manufacturer

Classe d'abrasion indiquée par le producteur

Die Abriebklasse wird vom Hersteller angegeben

Clase de abrasión indicada por el productor

ääÎÎ‡‡ÒÒÒÒ  ËËÒÒÚÚËË‡‡ÌÌËËflfl  ÛÛÍÍ‡‡ÁÁ˚̊‚‚‡‡ÂÂÚÚÒÒflfl  ËËÁÁ„„ÓÓÚÚÓÓ‚‚ËËÚÚÂÂÎÎÂÂÏÏ

Klasa ÿcieralnoÿci wskazana przez producenta

Klasa abrazije prema naznaci proizvoœaïa

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab. -
í‡·. - Tab. - Tabela - 

2b

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIa UNI EN 14411-J

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIb UNI EN 14411-K

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIII UNI EN 14411-L

ISO 10545-8 Coefficiente di espansione termica
lineare da temperatura ambiente a 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Linear thermal expansion coefficient
from ambient temperature to 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Coefficient de dilatation thermique
linéique de la température ambiante à 100° C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Koeffizient der linearen thermischen
Ausdehnung bei Temperaturen zwischen der
Raumtemperatur und 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Coeficiente de dilatación térmica lineal
desde la temperatura ambiente hasta 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÎËÌÂÈÌÓ„Ó ÚÂÔÎÓ‚Ó„Ó ‡Ò¯ËÂÌËfl
ÓÚ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚ ‰Ó 100°C (ı10-6 ä-1)
ISO 10545-8 Wspó¢czynnik liniowej rozszerzalnoÿci
termicznej od temperatury otoczenia do 100°C 
(x 10-6 K -1)
ISO 10545-8 Koeficijent linearne termiïke ekspanzije od
sobne temperature do 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8                                             
100°C (x 10-6 K-1)

ISO 10545-9 Resistenza agli sbalzi termici
ISO 10545-9 Thermal shock resistance
ISO 10545-9 Résistance aux écarts de température
ISO 10545-9 Widerstandsfähigkeit gegen Temperaturschwankungen
ISO 10545-9 Resistencia al choque térmico
ISO 10545-9 ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï
ISO 10545-9 Odpornoÿç na szok termiczny
ISO 10545-9 Otpornost na nagle promjene temperature
ISO 10545-9

ISO 10545-11 Resistenza al cavillo - Piastrelle smaltate
ISO 10545-11 Crazing resistance - Glazed tiles
ISO 10545-11 Résistance au tressaillage - cx émaillés
ISO 10545-11 Haarrissbeständigkeit - glasierte Fliesen
ISO 10545-11 Resistencia al cuarteo - Azulejos/baldosas esm.
ISO 10545-11 ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í Í‡ÍÂÎ˛Û - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡
ISO 10545-11 Odpornoÿç na pëkniëcia w¢oskowate - P¢ytki szkliwione
ISO 10545-11 Otpornost na pucanje- Glazirane ploïice
ISO 10545-11

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

ISO 10545-10 Dilatazione all'umidità
Piastrelle non smaltate (mm/m)

ISO 10545-10 Moisture expansion
Unglazed tiles (mm/m)

ISO 10545-10 Dilatation à l'humidité
Cx non émaillés (mm/m)

ISO 10545-10 Ausdehnung bei Feuchtigkeit 
Unglasierte Fliesen (mm/m)

ISO 10545-10 Dilatación por humedad
Azulejos/baldosas no esmaltados (mm/m)

ISO 10545-10 ê‡Á·Ûı‡ÌËÂ
çÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ (ÏÏ/Ï)

ISO 10545-10 Rozszerzalnoÿç wodna
P¢ytki nieszkliwione (mm/m)

ISO 10545-10 Dilatacija pod vlagom
Neglazirane ploïice (mm/m)

ISO 10545-10

ISO 10545-12 Resistenza al gelo
ISO 10545-12 Frost resistance
ISO 10545-12 Résistance au gel
ISO 10545-12 Frostbeständigkeit
ISO 10545-12 Resistencia a la helada
ISO 10545-12 åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸
ISO 10545-12 Mrozoodpornoÿç
ISO 10545-12 Otpornost na smrzavanje
ISO 10545-12

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

---

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab.
í‡·. - Tab. - Tabela  - 

2b

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIa UNI EN 14411-J

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIb UNI EN 14411-K

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIII UNI EN 14411-L

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena
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ISO 10545-6
ISO 10545-7

Metodo di prova disponibile
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Méthode de contrôle disponible
Verfügbare Prüfmethode

Método de control disponible
ÇÓÁÏÓÊÌ˚È ÏÂÚÓ‰ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl
Metoda kontroli bëdåca do dyspozycji

Metoda ispitivanja
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EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE ÖÇêéèÖâëäàÖ CTAHÑAPTõ
NORMY EUROPEJSKIE

EVROPSKE NORME

0,5 < E ≤ 3
Valore massimo

singolo 3,3

Maximum
single value 3.3

Valeur unique
maximale 3,3

Höchster
Einzelwert 3,3

Valor único
máximo 3,3

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 3,3

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 3,3
Maksimalna
pojedinaïna

vrijednost 3,3

3,3

3 < E ≤ 6
Valore massimo

singolo 6,5

Maximum
single value 6.5

Valeur unique
maximale 6,5

Höchster
Einzelwert 6,5

Valor único
máximo 6,5

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 6,5

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 6,5
Maksimalna
pojedinaïna

vrijednost 6,5

6,5

6 < E ≤ 10

Valore massimo
singolo 11

Maximum
single value 11

Valeur unique
maximale 11

Höchster
Einzelwert 11

Valor único
máximo 11

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 11

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 11
Maksimalna
pojedinaïna
vrijednost 11

11

> 10

Valore minimo
singolo 9

Minimum
single value 9

Valeur unique
minimale 9

Geringer
Einzelwert 9

Valor único
mínimo 9

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ
˝Ì‡˜ÂÌËÂ 9

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 9
Minimalna

pojedinaïna
vrijednost 9

9

BIa UNI EN
14411-G

BIb UNI EN
14411-H

—

≥35

Valore minimo
singolo 32

Minimum
single value 32

Valeur unique
minimale 32

Geringer
Einzelwert 32

Valor único
mínimo 32

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 32

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 32

Minimalna
pojedinaïna
vrijednost 32

32

≥22

Valore minimo
singolo 20

Minimum
single value 20

Valeur unique
minimale 20

Geringer
Einzelwert 20

Valor único
mínimo 20

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 20
Minimalna

pojedyncza
wartoÿç 20
Minimalna

pojedinaïna
vrijednost 20

20

≥18

Valore minimo
singolo 16

Minimum
single value 16

Valeur unique
minimale 16

Geringer
Einzelwert 16

Valor único
mínimo 16

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 16

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 16

Minimalna
pojedinaïna
vrijednost 16

16

≥30

Valore minimo
singolo 27

Minimum
single value 27

Valeur unique
minimale 27

Geringer
Einzelwert 27

Valor único
mínimo 27

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 27

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 27

Minimalna
pojedinaïna
vrijednost 27

27


